
Pour prolonger l’instant … 
To keep on the moment... 

 

Maison de Loire en Anjou 
Loire Visitor’s centre 

Le centre d’interprétation sur la Loire vous ouvre ses 
portes pour comprendre le fleuve sous plusieurs 
angles : les crues, les sables de Loire, les paysages, 
les aménagements ... Ludique et interactive, la  
Maison de Loire en Anjou vous accueille aussi en 
famille. 
 

The visitor’s centre of the Loire has opened in order to                
understand the different aspects of the river : the floods, the 
sand, the landscapes,the land settlement ... Enjoyable and 
interactive, La Maison de Loire en Anjou welcomes you and your 
familly. 

 

Les bateaux « Loire de Lumière » 
The boats of« Loire de Lumière » 

Profitez des panoramas remarquables sur la Loire 
lors d’une croisière sur les bateaux « Loire de            
Lumière » Départs de La Ménitré ou Saint-Mathurin -
sur-Loire (en fonction des hauteurs d’eau), d’avril à 
septembre. 
 

Enjoy the striking panoramic views during the cruise on boats of 
« Loire de Lumière ». Departures from La Ménitré or Saint-
Mathurin-sur-Loire (depending on the water level, from April to 
September. 
 

Livre « La Ménitré une histoire …  
… entre Loire et Vallée » 

L’ouvrage, rédigé par le Comité Histoire composé 
d’habitants de La Ménitré, vous transporte à travers 
les siècles pour percer tous les secrets de la             
commune.  
 

A French book to penetrate the secrets of the city. 

  Circuits « découverte » 
Discovery tours 

 

La Ménitré - 
Saint-Mathurin-sur-Loire 

Percez les secrets de deux 
villages ligériens 

 

Discover the secrets of two 
villages on the banks 

of the Loire 

LA MÉNITRÉ 
 
 
La Ménitré est une commune dont l’implantation  
commence tardivement en 1824 par la réunion de 
plusieurs hameaux. Jusqu’à la fin du XIXe siècle ses 
activités se tourneront à la fois vers la vallée où pousse 
le chanvre et vers la Loire où  convergent les                 
marchandises.  
Le déclin de la Marine de Loire et de la                            
commercialisation de toiles de chanvre conduira la 
commune à se spécialiser dans la production de           
semences.  
 
Ce circuit vous emmène au travers des méandres de 
l’histoire étonnante d’un village ligérien qui opère 
aujourd’hui, un retour vers le fleuve et ses paysages. 
Cette commune est d’ailleurs inscrite au Patrimoine  
Mondial de l’Humanité par l’UNESCO et fait partie du 
Parc naturel régional Loire-Anjou-Touraine. 
 
 
The commune of La Ménitré was established relatively late, in 1824 

with the merging of several hamlets. Until the end of the XIXth   

century, the activities centred around the valley where hemp was 
grown as well as the Loire river where goods were traded. 
The decline of the Loire as a commercial route as well as the mar-
keting of hemp cloth would drive the commune to specialise in seed 
production. 
Today, listed by UNESCO as a worldwide heritage site and belonging 
to the natural regional park of Loire-Anjou-Touraine, this village is 
turning back to the Loire and its landscape. 

SAINT MATHURIN SUR LOIRE 
 
 
A l’origine forêts et marécages, la commune n’est créée 
qu’au XIIIè siècle grâce à la construction de la Grande 
Levée d’Anjou. 
Après s’être installé le long de la Loire, le bourg de Saint
-Mathurin-sur-Loire s’étend peu à peu de façon          
perpendiculaire au fleuve. 
 
Ce circuit est une invitation à flâner sur les bords de 
Loire à la découverte des richesses patrimoniales et 
environnementales de Saint-Mathurin-sur-Loire. La           
commune qui jadis inspira des artistes tel que le catalan 
Grau Garriga, est inscrite au Patrimoine Mondial de           
l’Humanité par l’UNESCO et fait partie du Parc naturel 
régional Loire-Anjou-Touraine. 
 
 
Originally there were forests and marshes, but the history of Saint-
Mathurin-sur-Loire would begin with the construction of the Great 
Levée of Anjou in the 13th century  
After settling along the Loire, the village of Saint-Mathurin-sur-Loire 
developed perpendicular to the Loire. 
 
This tour invites you to stroll along the banks to discover the natural 
and historical wealth of Saint-Mathurin-sur-Loire, a city listed by 
UNESCO as a worldwide heritage site and belonging to the natural 
regional park of Loire-Anjou-Touraine.  
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Renseignements : 
Information: 

Office de Tourisme Loire Authion 
Office of Tourism Loire Authion 

Place du Port Charles Sigogne 
49250 Saint Mathurin sur Loire 

GPS : La Ménitré : 47.395250 / -0,2 751387 
St Mathurin s/Loire : 47.4096889/-0.3216953 

Tél : 33 (0)2 41 57 01 82 / info@ot-loire-authion.fr 
www.angersloiretourisme.com / www.maisondeloire-anjou.fr 



La Ménitré 
environ 2 h - 4 km 

around 2 hours / 4km 

Saint-Mathurin-sur-Loire 
environ 1 h - 2 km 

around 1 h / 1,5 km 

Place du Port 
Charles Sigogne 

Angers 

Partez à la découverte des secrets de 
deux villages de bords de Loire ... 

Discover the secrets of two villages settled on the  Loire river banks ... 

Place du 
19 mars 
1962 

Saumur 

3 

Allée du Joucq 

Impasse de la 
Thibaudière 
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Port Saint Maur 

Thème des panneaux / Topics on panels 
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Circuit tour 
Variante pour vélo 
Alternative route for bikes 

 
Voie ferrée Railway 
 
Aire de pique-nique Picnic area 
 
Eglise Church 
 
Fabrique des bières d’Anjou Brewery 

 
Galerie d’Art Art gallery 
 
Gare SNCF Train Station 

 
Mairie Town hall 
 
Office de Tourisme & 

Maison de Loire en Anjou 
Office of Tourism & Loire visitor center 

 
Parking Car park 
 
Restaurant Restaurant 

Légende 

0 500 m 


